
Цзин Мо стоял рядом с Юй Сяосяо и улыбался: "Его Королевскому высочеству не нравятся эти
произведения искусства?"

Юй Сяосяо кивнула и сказала: "Мы можем пойти поесть?"

Цзин Мо прислушался к словам Юй Сяосяо, и он, и картина Цзяо Сяосяо так тщательно и
мастерски выполненная, судя по знаменитому почерку, Цзин Мо считает, что даже в
Императорском дворце невозможно повсюду видеть подобные картины. Гу Синлан и Цзо Ю не
видят тонкостей этой картины. Говорят, что даже изысканная принцесса, которая умеет играть
в шахматы и рисовать, не может этого понять.

Затем Сяо Вэй позвал Гу Синлана и вместе с дедом стал смотреть на картину на стене.

Девушка, сидевшая под цветком на картине, облокотилась на бамбуковую кушетку, и платье
Ло Хун выглядело тонким и легким, а вышитый узор на юбке тоже был цветочным, он отлично
гармонировал с Розой, которая лежала на фигуре девушки. Юй Сяосяо посмотрела на всех и не
ушла. Она просто смотрела и смотрела на картину не отрывая глаз. Она спросила Гу Синлана:
"Эта женщина красива?"

Гу Синлан сказал, не задумываясь: "Эта женщина смотрит на генерала, принцесса намного
лучше ее."

Цзин Мо немного раскис, и эти двое начали играть перед ним в лице этой парочки! Эта
женщина-одна из самых престижных красавиц в шести странах мира в этом году. Цзин Мо
посмотрел на Гу Синлана: "Какого высокого статуса этот человек, разве ты можешь так
говорить?"

Юй Сяосяо посмотрела на лицо девушки на картине, она - человек, который привык видеть
цифровые фотографии, и человек с высокими эстетическими способностями и низкой
способностью к оценке. Юй Сяосяо почувствовала, что женщина на картине тоже сильнее ее.
Она не так хороша, как я, - сказала Ее Королевское Высочество. - Я больше похожа на высший
класс, чем она.”

Цзо Ю тоже подошел и посмотрел на красоту на картине и сказал без колебаний: "Принцесса
сказала, что эта женщина слишком уродлива, или что принцесса красива?"

Красиво выглядит, как цветы? Хвастаясь женскими словами, Юй Сяосяо часто прислушивается
к своей банде мужчин, говоря, что есть только один человек, который хвалит женщин с целью
подцепить их, чтобы прийти. Его Королевское Высочество Принцесса посмотрела в глаза
Маршала и похолодела. Она сказала: "Ты хочешь драться со мной?"

Цзо Ю чувствует, что он не может полностью понять диалект Фэнтянь. Что значит быть
пушкой? Поэтому Маршал спросил Гу Синлана: "О пистолете?"



Рот!

Как только я это услышала, я так разозлилась на свою собственную семью. Юй Сяосяо была
зла. Она еще не умерла. Она не делилась с Гу Синланом. Этот человек гнет свою линию перед
ее лицом? Когда он протянул руку, Юй Сяосяо взяла Цзо Ю в свои руки.

Гу Синлан увидел, как жена подняла Цзо Ю, и веки у него сразу же подскочили. Прежде чем
его жена не выгнала Цзо Ю, и принцесса его высочества закричали: "Принцесса, не
обижайте!" - Ты все еще не можешь его выносить?" Юй Сяосяо посмотрела на Гу Синлана и
вдруг почувствовала, что ему хочется перекусить.

Гу Синлан сказал: "Когда ты причинишь ему боль, мы должны будем заплатить за маршала."

Эта фраза тычет в маленькую мертвую дырочку в нефрите, потеря денег равна оплате за еду,
Рука свободна, но этого человека она не бросает.

Цзо Ю был очень расстроен, и он упал на колени. Он спросил Юй Сяосяо: "Принцесса, что я
делаю не так?"

Юй Сяосяо, Цзо Ю, этот человек постоянно копался в ее углу, и теперь она так невинна, чтобы
спросить ее: "что я делаю не так? Это должно быть названо бесстыдством, верно?

Сяо Чжуан в это время сувал свой нос с маленьким Романом: "Принцесса, этот человек
нарисован как настоящий, эта картина, должно быть, очень дорогая?"

Юй Сяосяо посмотрела на Сяо Чжуана очень сочувственно, он никогда не видел высоких
технологий людей! Сделать фотографию с помощью мобильного телефона и распечатать ее за
несколько долларов? Юй Сяосяо сказала Сяо Чжуану: "может ли это стоить несколько
долларов? Люди уродливы."

Сяо Чжуан услышал, что его картина ничего не стоит, и сразу же сказал: "Не стоит? Могу я
купить принцессу?"

Юй Сяосяо чувствовала, что покупка листка бумаги для возвращения домой-пустая трата
денег, но все же спросила Цзин Мо: "ты нарисуешь несколько медных пластинок? Это дешевле,
я их куплю."

Сяо Чжуан сказал: "Принцесса, у меня есть деньги, мне нравится эта картина, я сам заплачу за
нее."

Цзо Ю почувствовал, что он, должно быть, ревнует Сяосяо, а красивая девушка, похожая на
цветок, должна быть слишком заурядной. Он знал, что скажет! В этот момент Маршал
выслушал Юй Сяосяо, чтобы тот купил картины для телохранителей. Он попросил Юй Сяосяо



ответить: "Разве это не картина? Это не стоит таких денег. Если тебе понравится, принцесса
возьмет его. Цзин Мо также может сделать картину такой же невероятной? Найдите
художника и просто нарисуйте, всего два штриха."

Цзин Мо молча смотрел на картину перед собой и не хотел говорить о некоторых вокруг него.

Гу Синлан был все еще немного благодарен Юй Сяосяо: "Принцесса, эта картина не должна
быть дешевой."

Когда Юй Сяосяо услышала это, она сразу же сказала Сяо Чжуану: "Тогда если хочешь, я
пойду и куплю тебе пару булочек". Здесь, при Высочестве принцессы, знаменитые картины
стоимостью в тысячу долларов не так хороши, как несколько булочек.

Цзин Мо думает, что он не сдается, но не может позволить Юй Линьлунь присесть на корточки
перед собой и спросить у Юй Сяосяо: "принцесса, это картина мастера Левши. Ты что, ничего
не видела?"

Левая дорога!

У некоторых мастеров боевых искусств больше нет культуры. Когда они услышат это имя, они
не посмеют сказать, что эта картина ничего не стоит. Мастер левых - самый известный
художник живописец шести стран за последние 100 лет.

Цзин Мо видел, как несколько человек были шокированы словами левши, и на душе было
спокойно, это правильное отношение к мастеру.

К сожалению, в этих людях есть и иностранное население. Юй Сяосяо прочел имя левши и
спросил Цзо Ю: "он тоже по фамилии левый, твой родственник?"

Цзо Ю ошарашен, неужели он родственник этой семьи?

Цзин Мо улыбнулся и сказал: "Поскольку принцесса не любит живопись и каллиграфию,
пойдемте наслаждаться цветами." Принцесса Фэнтяня, даже если она дала синий шелк, у нее
есть сердце для своего будущего императора. Здравый смысл людей, некоторые вещи нельзя
заставить.

Юй Сяосяо посмотрела на Цзин Мо и вышла на улицу. Она прошептала Гу Синлану: "Эта
картина очень дорогая и дорогая?"

Гу Синлан кивнул, и картины Цзо Даоцзы всегда имели бесценный рынок сбыта. Он не ожидал
такого поворота событий. Похоже, что это место-еще один Оплот в городе Фэнтянь.



- Босс этого института живописи и каллиграфии - мой японец, - сказал Цзин Мо, зная, о чем
думает Гу Синлан. Прежде чем выйти из зала, он объяснил Гу Синлану:

Гу Синлан кивнул на сцену, а затем посмотрел на стену, полную росписи и живописи.

Юй Сяосяо вышел из этого зала следом за Гу Синланом. С первого взгляда он увидел человека,
стоящего недалеко от галереи. Он закричал: "старший брат?"

Гу Синно с улыбкой вышел вперед толпы и бросился к Цзин Мэну и Цзо Ю для церемонии,
сказав: "На следующем этапе я встретил короля, Маршала левых сил."

Цзин Мо улыбнулся: "А как же Гу Дашао?"

- Я беспокоюсь, что принцесса и третий брат сначала пойдут в храм Хугуо, и я услышу, что
великий император привел их сюда, чтобы насладиться хризантемой, поэтому я больше не
прошу об этом, - сказал Гу Синно с незнакомым. Стоя перед своими тремя младшими братьями
и тремя младшими сестрами, этот вид защиты так же распространен, как и Гу Дашао, точно
так же, как еда и сон.
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